Baluwa ja kabhele jaka

Yohana
Ulongulelo

Baluwa ja kabhele jaka Yohana jakalembakiki

na Mtumi Yohana mu chaka cha 50-100 baada
ja kubhelakeka kwaka Yesu Kristo. Yohana

ngachealilogho mweni kubha ngati mlemba
wa chitabu chenu, nambu badala jaki alilowa
mcheja. Mambu ghaghabhi mu Baluwa ja
kabhele jaka Yohana ghalengana kwa pambipi
namaa na mambu ghala ghaghabhi mu Malobhi
Manyahi ghaka Yohana. Aleli libhonikana
hotuhotu nakanopi pala paajomalake amuli jaka
Yesu ja kupalana, na ntundu moalenganashe
kumpala Yesu na kuikamu amuli yaki (5-6,

Yohana 15:9-10). Thobhaleka kubha Yohana
akalembiki chimu cha itabu ncheche ya Malobhi

Manyahi ghaka Yesu, papamu na baluwa itatu
yani, baluwa ja kutumbula, ja kabhele na ja
katatu, chikahi paakabhi atama ku muchi wa

Efeso.
Yohana akajilembiki baluwa jenu kwaka

mabhu jumu muhaghulika waka Chapanga
papamu na bhana bhake. Kwa malobhi
ghanihagha akabhi ngati alongalela likanisa.
Kabhete apwagha kubha baluwa jeniheji jakabhi
kwa ndandi ja bhahobhalela bhokapi. Yohana
akajilembiki baluwa jenu nahuli kulijeghe mtima
likanisa papamu na kulipwaghi kubha lililingalya
na mabholu gha bhabhola bha upuhe.
Ghaghabhihomu
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Yohana ajilogho baluwa jaki na kubhalandi

bhala bhaakalembile kubha nde aka nane na
kubhalamukila (1-3).
Kabhete alipwaghi likanisa na kubhakom-

bukela kubhokana na amuli jejibhi
ngolongwa nakanope kupeta yokapi (4-6).

Kabhete abhalakalila kubha bhalilingalya na
bhabhola bha upuhe (7-11).

Yohana ajomule baluwa jaki kwa kubhap-
waghila kubha bhalamukiwa na likanisa
leakabhi ahumi jombi na kubhalaghila (12-
13).

1 Nepani mzee:

Nukulembe wehapa wa mabhu muhaghulika
papamu na bhana bhaku bhanabhapala mu
uchakaka. Wala nga nepani pela nenabhapala,
nambu Dbhelabhela bhokapi bhabhaumanyi
uchakaka ghola bhumpala mwehapa,

2kwa ndandi ja chakaka jela jejitama mKkati jitu,
na ambaju anajibya papamu na tepani mileli.

3 Chihomu, chiha, na lukwali, yeihuma kwaka
Chapanga Atati na kwaka Yesu Kristo Mwana wa
Atati, anaikubha papamu na tepani mu chakaka
na upalu.

Uchakaka na upalu

4 Nakahekalili namaa kwa kubha nabhaweni
bhana bhaku bhakumu bhajenda mu chakaka,

ngati bhela Atati moakatulaghalakile.

5 Sajenu  mabhu mpaluy, nukulobha:
Tupalanaje. Lilobhu lenu nga amuli jahenu,
nambu amuli jelajela jetukabhi naju kutumbu
pakutumbula.
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6 Na aghoghu nde upalu: Kubha tutamaje kwa
kujengalela amuli yaki. Ajeji nde amuli jela, ngati
momwajowanile kutumbu pakutumbula, kubha
njendaje mu upalu.

7 Kwa ndandi bhabhakolowa bhamaheli
bhahikiki pundema, bhabhakana kubha Yesu

Kristo akahikiki kwitu, na hyegha ja kimundu.
Mundu joapwagha bhenibhela nde mpuhe na
nde mpenga Kristo.

8 Bhela, mlilingalyaje mabhete ngamughahoa
ghala ghamughahengike, nambu njopalyaje
nhupu jinu jejikamilike.

9 Mundu jokapi joajonjuke chindu chokapi na
jwangakutamakila mu mabholu ghaka Kristo,
ngacheabhi na Chapanga. Nambu mundu jola
joatamakila mu mabholu ghanihagha, jonihoju

abhi na Atati na Mwana bhelabhela. _
10 Bhela, anangati mundu anahikiki kwinu,

najombi ngachealeta mabholu ghani, ngamwan-
jopalela panyumba jinu, wala ngamwandamuk-

ila.
11 Kwa ndandi joandamukila mundu jonihoju

alilomba naku mu matendu mahakau ghaka
mundu hoju.

Malobhi gha kujomulela

12Kwa kubha minaghu ghamaheli gha kundem-
bela, ngachembala kundembe baluwa; nambu
nhobhalela kuhika kwinu hoku, na kulongela na
mwehapa pamihu kwa pamihu, nahuli chiheku
chitu chibya chitimilike.

13 Bhana bhaka ndombu waku muhaghulika,
bhukulamukila.
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